
 

 

ANHANG „D“ 
             
 

FORDERUNGSNACHWEIS BEZÜGLICH UNIVERSAL SETTLEMENTS 
INTERNATIONAL INC. 

(nachstehend als der „Antragsteller“ bezeichnet)  
ODER SEINE EHEMALIGEN ODER DERZEITIGEN VORSTANDSMITGLIEDER 

(nachstehend als die „Vorstandsmitglieder“ bezeichnet) 
(der Antragsteller war außerdem über die Universal Settlements Vermögensberatung GmbH 

geschäftlich tätig) 
             

 
In case of an inconsistency between the meaning of the English version, on the one hand, 

and the German version, on the other hand, the English version shall prevail. 
 

Bei Widersprüchen zwischen der Bedeutung der englischen Fassung einerseits und der 
deutschen Fassung andererseits ist die englische Fassung maßgeblich. 

 
Lesen Sie sich die beiliegenden Anweisungen zum Ausfüllen dieses Forderungsnachweises bitte 
aufmerksam durch.  
 
A. EINZELHEITEN ZUM GLÄUBIGER: 
 

1. Vollständiger rechtsgültiger Name des Gläubigers:_______________________________  
 
             
 

(der Gläubiger“). (Der vollständige rechtsgültige Name sollte ungeachtet dessen, ob nach dem 2. 
Dezember 2008 eine Abtretung einer Forderung oder eines Teils hiervon stattgefunden hat, der 
Name des Originalgläubigers des Antragstellers oder der Vorstandsmitglieder sein.) 

 
2. Vollständige Postanschrift des Gläubigers (des Originalgläubigers, nicht des 

Abtretungsempfängers): 
             

             

             

            
 

3. Telefonnummer: ______________________________  
 

4. E-Mail-Adresse: __________________________________  
 

5. Faxnummer: _________________________________  
 

6. Zu Händen von (Kontaktperson): _________________  
 
 

7. Hat der Gläubiger die Forderung an eine andere Partei verkauft oder abgetreten [eine Antwort 
ankreuzen (√ ) ]? 

 
Ja: □ Nein: □ 
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B. EINZELHEITEN ZU (ETWAIGEN) ABTRETUNGSEMPFÄNGERN: 
 

8. Vollständiger rechtsgültiger Name des Abtretungsempfängers: 
            
 

(Falls die Forderung abgetreten wurde, den vollständigen rechtsgültigen Namen des Empfängers 
der Forderung eintragen (falls die Forderung ganz oder teilweise verkauft wurde). Falls es mehr 
als einen Abtretungsempfänger gibt, bitte ein separates Blatt mit den erforderlichen Angaben 
beifügen.) 

 
9. Vollständige Postanschrift des Abtretungsempfängers: 

             

             

             

 
10. Telefonnummer des Abtretungsempfängers:     

 
11. E-Mail-Adresse:       

 
12. Faxnummer:      

 
13. Zu Händen von (Kontaktperson):      

 
C. FORDERUNGSNACHWEIS: 
 

Ich,           
[Name des Gläubigers oder des Vertreters des Gläubigers], aus 

_______________________________________________ , beglaubige hiermit: 
(Stadt und Provinz) 
 

(a) dass ich [eine Antwort ankreuzen (√)] 
 

□ der Gläubiger des Antragstellers und/oder seiner Vorstandsmitglieder bin, ODER 
 
□       (Position und Titel angeben) von  
 
 __________________________________________________________ 
 (Name des Gläubigers) bin 
 

(b) dass ich Kenntnis von allen Umständen im Zusammenhang mit der nachstehend 
erwähnten Forderung habe 

 
(c) dass der Gläubiger seine Forderung geltend macht gegen [wie zutreffend eine oder beide 

Antworten ankreuzen (√)]: 
 
 

(i) Universal Settlements International Inc. □ 
 

(ii) Vorstandsmitglied(er) von Universal Settlements International Inc. □ 
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(Falls Sie gegen die Vorstandsmitglieder des Antragstellers eine Forderung geltend 
machen, führen Sie bitte das (die) Vorstandsmitglied(er) an, gegen das (die) Sie Ihre 
Forderung geltend machen), und 
 

(d) der (die) Antragsteller/Vorstandsmitglied(er) war(en) und ist (sind) den Gläubigern 
gegenüber immer noch wie folgt verschuldet: 

 
FORDERUNG, DIE AM ODER VOR DEM 23. JANUAR 2009 ENTSTANDEN 
IST: 
 

(i)     FORDERUNG INSGESAMT:         CAD 
 

(Forderungen in einer ausländischen Währung sind zu dem am 2. Dezember 2008 
um 12.00 Uhr geltenden Kassamittelkurs der Bank of Canada in kanadische 
Dollar umzurechnen.) 
 

D. ART DER FORDERUNG 
 

(Eine Antwort ankreuzen (√) und entsprechende Kategorie ausfüllen) 
 
□ A. UNGESICHERTE FORDERUNG IN HÖHE VON      CAD 
 
Dass ich im Hinblick auf diese Schulden keine Sicherheit halte und  
 
(passende Beschreibung ankreuzen (√)) 

 
□ Ich mache im Hinblick auf die Summe von    CAD kein 

Vorzugsrecht geltend. 
 

□ Ich mache im Hinblick auf die Summe von    CAD gemäß § 136 des 
Konkurs- und Insolvenzgesetzes von Kanada (Bankruptcy and Insolvency Act) 
(das „BIA“) ein Vorzugsrecht geltend bzw. würde ein derartiges Vorzugsrecht 
geltend machen, wenn dieser Forderungsnachweis in Einklang mit diesem Gesetz 
eingereicht würde. 

 
(Auf einem beigefügten Blatt Einzelheiten angeben, die die Geltendmachung 
eines Vorzugsrechts unterstützen.) 
 

□ B. GESICHERTE FORDERUNG IN HÖHE VON     CAD  
 

Dass ich im Hinblick auf diese Schulden eine Sicherheit im Wert von ______  CAD halte, deren 
Einzelheiten wie folgt lauten: 
 
(Vollständige Einzelheiten zur Sicherheit angeben, einschließlich des Datums, an dem die 
Sicherheit gewährt wurde, und des Werts, zu dem Sie die Sicherheit einstufen, sowie eine Kopie 
der Sicherheitsunterlagen beifügen.) 
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E. EINZELHEITEN ZUR FORDERUNG: 
 
Die sonstigen, hier nicht bereits angeführten Einzelheiten zur gesamten Forderung des 
Unterzeichneten sind beigefügt. 
 
(Geben Sie alle Einzelheiten zur Forderung an und legen Sie unterstützende Unterlagen bei, 
einschließlich des Betrags, einer Beschreibung der Transaktionen oder Vereinbarungen, aus 
denen sich die Forderung ergibt, des Namens des Bürgen, der die Forderung garantiert hat, sowie 
die Beträge von Rechnungen, Einzelheiten zu allen geltend gemachten Gutschriften, Rabatten 
etc., Beschreibung einer etwaigen, dem Gläubiger vom Antragsteller oder einem 
Vorstandsmitglied gewährten Sicherheit und geschätzter Wert dieser Sicherheit, sowie 
Einzelheiten zu einer etwaigen zwischenzeitlichen Forderung.) 
 
Dieser Forderungsnachweis muss bis spätestens 23. Februar 2009 um 16 Uhr (Ortszeit an 
der US-Ostküste) per frankierter Post, Kurier, persönlicher Aushändigung oder elektronischer 
oder digitaler Übermittlung an folgender Anschrift beim Monitor eingehen: 

 
Ernst & Young Inc. 
Court-appointed Monitor of Universal Settlements International Inc.  
222 Bay Street, Suite 1600 Toronto, Ontario Canada M5K 1J7 
 
z. Hd.: Marie Jackson 
Telefon: +1-416-943-5446 
E-Mail: universal.settlements@ca.ey.com 
Fax: +1-416-943-3300 
 

F. EINREICHUNG DER FORDERUNG 
 

Falls Sie Ihren Forderungsnachweis nicht wie angewiesen bis zum 23. Februar 2009 um 
16.00 Uhr (Ortszeit an der US-Ostküste) einreichen, hat dies zur Folge, dass Ihre 
Forderung ausgeschlossen wird und Sie daran gehindert werden, eine Forderung gegen den 
Antragsteller oder ein Vorstandsmitglied geltend zu machen oder durchzusetzen. 
Außerdem haben Sie keinen Anspruch auf weitere Mitteilungen zu diesem Verfahren und 
sind nicht berechtigt, sich als Gläubiger an diesem Verfahren zu beteiligen. 
 

G. BESTÄTIGTE FORDERUNGEN 
 
Falls Ihre Forderung bereits durch eine von Ihnen an den Monitor geschickte 
Forderungsbestätigung bestätigt wurde, müssen Sie keinen Forderungsnachweis einreichen. Falls 
Sie jeglichen Informationen in dieser Forderungsbestätigung nicht zustimmen, sollten Sie einen 
Antrag auf Abänderung einreichen. Falls Sie eine Bestätigung der Forderung erhalten haben und 
der Auffassung sind, dass Sie zusätzlich zu der in der Bestätigung der Forderung angeführten 
Forderung eine weitere Forderung haben, dann müssen Sie für diese zusätzliche Forderung 
ebenfalls einen Forderungsnachweis einreichen. 
 
 

H. UNIVERSAL SETTLEMENTS VERMÖGENSBERATUNG GMBH 
 

Der Antragsteller war ferner über seine hundertprozentige europäische Tochtergesellschaft 
Universal Settlements Vermögensberatung GmbH („Universal Settlements (Europa)“) 
geschäftlich tätig. Anstelle von Universal Settlements (Europa) hat der Antragsteller alle Käufe 

mailto:universal.settlements@ca.ey.com
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von und Investitionen in Life Settlements (Lebensversicherungspolicen) vorgenommen und die 
Haftung für etwaige Forderungen in Verbindung mit Käufen von Life Settlements übernommen, 
die über Universal Settlements (Europa) getätigt oder vermittelt wurden. 
 

I. AUSGESCHLOSSENE FORDERUNGEN 
 

Bei den nachstehend angeführten Forderungen handelt es sich um ausgeschlossene Forderungen, 
und zum jetzigen Zeitpunkt muss niemand eine diesbezügliche Forderung einreichen: (i) Durch 
jegliche „Sicherungsrechte“ (siehe Definition in der ersten, in diesem Verfahren am 2. Dezember 
2008 erlassenen Anordnung) gesicherte Forderungen, (ii) durch das „SDM-Sicherungsrecht“ 
(siehe Definition in der am 9. Januar 2009 von diesem Gericht erlassenen Anordnung) gesicherte 
Forderungen, (iii) gegenwärtig im Fall Universal Settlements Inc. v. James Torchia, Marc 
Celello and National Viaticals Inc. (United States District Court [in etwa: US-Bezirksgericht] im 
westlichen Bezirk von Michigan, Geschäftsnummer 1:07-cv-1243) und im Fall Universal 
Settlements Inc. v. Antonio Duscio (Ontario Superior Court of Justice [Oberster Gerichtshof von 
Ontario], Geschäftsnummer 06-CV-323645 PD3) geltend gemachte Forderungen und (iv) 
jegliche Forderungen gegen ein Vorstandsmitglied, die aufgrund der Bestimmungen in 
Unterabsatz 5.1(2) des CCAA nicht beigelegt werden können. 

 
Datiert am _______  2009 in _________ . 

 
 
 
       
Unterschrift des Gläubigers 


